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Ilucomo noaxoenuxa /foc. /[pammonoa
suye-kanynepy U. A. Ocmepmany

London, N 60 Jermyn St. St. James
April 2291792

Sir,

about nine months ago | was made acquainted with the Count de Miranda, usually called here
Colonel de Miranda. At that time | was preparing to go to St. Petersborough, in order to present
her Imperial Majesty of Russia certain plans, letters and papers of my illustrious cousin Marshal
Keith, to whom | am military heir. Papers and plans of such consequence and importance to her
Imperial Majesty, that Colonel de Miranda was induced, not only to exhibit to me her Majesty
the Empress of Russia’s letter of confidence to him containing an order or instruction to all her
ambassadors and ministers at foreign courts not only to receive him but to afford every attention
he required in her Majesty’s name, but every protection her name and interest could afford him.
All which satisfied me that Colonel de Miranda was in very respectable and personal
correspondence with her Imperial Majesty.

Exclusive of her Majesty’s letter of credit and leave to wear her uniform. Colonel de Miranda
also showed me letters from your Excellency and the late Prince Potemkin which confirmed me
he stood in high estimation with her Imperial Majesty, and with her confidential ministers. He at
the same time was visited by the Count de Woronzow, the Russian minister at this court and
seemingly in the highest line of confidence with Count de Woronzow.

All these circumstances with his own express of anxious desire to be the transmitter of the
first set of Marshal Keith’s letters, with some of his plans, | agreed conditionally that provided
Count de Woronzow stood also responsible to me, with Colonel de Miranda, that Marshal
Keith’s letters and plans, in the first instance with my letter of date the 29" of September to her
Imperial Majesty, should go by the first courier to her Majesty from Count de Woronzow and
that I might be assured either by a reply from her Majesty’s own hand which I was promised, or
from your Excellency, that these very important letters of Marshal Keith’s with his plans and my
own letter to the Empress should be delivered into her own hands. All which precautions
satisfied me taat no part of Marshal Keith’s wonderful writings should fall into profane hands.

Since they are subjects of so sacred an importance to Russia but that of the sovereign and her
confidential ministers, it appears that the first packet | sent under the covers of the Colonel de
Miranda was delivered to her Majesty in less than a month after | had written to her Majesty.
This appears by a letter received by Count de Woronzow in which as Colonel de Miranda
assured me her Majesty was graciously pleased to express her high sense of the value of the
papers and communications | had made her and that by the first opportunity she would write to
me fully on the head of these papers. But the death of Prince Potemkin and your Excellency's
departure for the army to close the peace with the Turks obliged a partial delay of her Majesty's
reply to me as the Colonel de Miranda reported to me.

The Count de Woronzow having another courier ready to sent to Petersborough, the same
Colonel de Miranda seeing | had more of these important letters of Marshal Keith's ready which
| had determined to go with myself, induced me as | had not yet received her Majesty's gracious



reply to my first letter, to confide in him again under the guarantee of Count de Woronzow and
to send the other letters then ready of Marsha Keith's to the Empress by the courier of the 8th of
November”" last, namely a Mr. Smirnove, brother to the Russian chaplain of this embassy. To
these were added the extraordinary intelligence | had required in a letter of date the 27"
September 1791 from a confidential friend of mine at Constantinople wherein the Grand vizier's
speech by the dragoman of the Porte is detailed.

Now it is four months past since my last packet went addressed to her Imperial Majesty by
the ambassador's courier under cover of Colonel de Miranda addressed to her Majesty, for he
read to me his own letter to the Empress all which confirmed me | was right. And although 1
have reason to believe many letters have been received since by the ambassador, if not by the
Colonel de Miranda, yet no reply nor specific account to me from her Imperial Majesty nor any
of her ministers have reached my hands. For these and other cogent reasons and in consequence
of my own anxiety at such a long silence after | had been so faithfully assured by the Count de
Miranda or Colonel de Miranda of the high sense the Empress had of my papers and plans
(desired express in his lifetime by Marshal Keith for me to communicate myself to the Empress
of Russia), and the importance of the intelligence | had received from Constantinople date 27th
September 1791, | confess myself to be very uneasy and desirous to know truly her Majesty's
reception of these documents; of which | have many more that highly concern Russia and which
I cannot transmit under my present anxiety until | hear her Majesty's opinion and pleasure.

Marshal Keith's valuable documents concerning his own plans and the policy which he had
followed with so much fame, honor and success for the glory of Russia he left in charge with me
to present copies of them to whomsoever might reign in my time in Russia knowing that such
communications as | had to make from his materials would always secure me the protection and
esteem of the sovereign and all true patriots ministers of an Empire for whose glory his own life
had been nearly worn out before he retired from Russia. He also flattered himself that if |
presented myself with his documents or sent them properly | would immediately hear from the
sovereign of Russia. | thought there was no safer nor more sacred channel than under the
guarantee of the ambassador of her Majesty.

My design was to have been myself the bearer of these papers, but the sacred manner in
which Colonel de Miranda assured me of his confidence with her Imperial Majesty and his
intimacy here with Count de Woronzow the Russian ambassador whom also | considered as a
guarantee to me of the safety and secrecy of my packet under his official cover, further induced
me to confide in Colonel de Miranda, who himself was anxious and officiously desirous of being
the medium to send these papers under his care for he made no scruple to say he expected to
have infinite credit from her Majesty for his diligence in this business. | had affairs of
importance to do in France and the West-Indias. | was therefore willing to hear her Imperial
Majesty reply and whether she wished to see me in Russia or whether she had a desire to have
any more of my noble cousin's papers concerning Russia to be sent to her. For that end | have
deferred nearly one whole year my intentions of going to France and the West-Indias.

Herewith I enclose you an extract of my last letter from Constantinople. The whole packet is
of too much importance for me to venture any more of it until 1 hear from her Imperial Majesty
or from you. | enclose you copies of my own former letters to her Majesty. This | send by the
confidence of my worthly friend Captain John Miller of the Russian navy, a young gentleman of
valuable professional estimation whose happiness and success | have much at heart and whom |
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solicit your Excellency to notice. | am intimate with his father and family. All letters addressed
to me at N 60, my house in Jermyn street St. James's, London, come safe to my hands.

| entreat your Excellency's answer and | remain with all faithful regard for her Imperial
Majesty's happiness and your prosperity and I am your Excellency's most devoted humble
servant

John Drummond

His Excellency the Count d'Osterman

Ilepesoo

Jlonmon, Ixepmun-ct[put] Ne 60, Cent-/Ixeiimc
22-ro aBrycra 1792 1.

MuocTuBsIii rocynaps,

OKOJIO JICBSITH MECSIICB Ha3aJl IMO3HAKOMMWJICS s ¢ TpadomM e MupaHoil, 0OBIYHO UMEHYEMBIM
3/1eCh MOJIKOBHUKOM Jie Mupannoit. I cobupancs Toraa ornpasutbest B C.-IlerepOypr, 4To0bI
IPETOAHECTH e¢ U. B-BY [uMmneparpuiie] Poccuu Koe-kakue IiaHbl, MHChbMa M TOKYMEHTBI MOETO
MpocCiaBjIeHHOro poauya mapiiaia Keilta, ybe BOMHCKOE Haclenue aoctaiioch MHe. Cuu
JIOKYMEHTHI U IJIaHbl UMEIOT JJISl €€ H. B-Ba CTOJIb BAYKHOE 3HAUCHUE, YTO MOOYAUIN TOJKOBHUKA
ne Mupasay npeIbsiBUTh MHE KOHPHUICHIINATHLHOE MUCHMO €€ B-Ba POCCHICKON MMIIEPATPHIIBI K
HEMY, COJIepKalllee NOBEJICHHE WM NPEANUCAHHE BCEM €€ NocjiaM W MHUHHUCTpaM MpH
WHOCTPAHHBIX JBOpPAaX HE TOJBKO MPUHATH €ro, HO W OKa3aTh JII00O€ BHUMaHUE, KOEro OH
noTpeOyeT MMEHEM €€ B-Ba, BCAKYIO MPOTEKIMIO, KaKyl0 €€ UMs U BIIMSHUE B COCTOSHUHM €My
perocTaBuTh. Bee 3T0 yOenuino MeHs B TOM, YTO IMOJIKOBHHK Jie MupaHaa BeAeT U3PAIHYIO
JIMYHYIO TIEPENUCKY C €€ U. B-BOM.

IToMHUMO JTOBEPHUTENLHOTO TMHUChMA €€ B-Ba M paspelleHuss HOCUTh (hopmy [pycckoii] apmuw,
MOJIKOBHUK JIe MupaHia nmoka3aja MHE Takke IMUCbMa B. C-Ba U MOKOWHOro KHs3s [loTtemkuHa,
MOJATBEPXKJABIINE, YTO OH MOJb3yeTCs OOJBIIMM YBAaXKCHHEM €€ U. B-Ba M €€ JIOBEPEHHBIX
MUHHUCTPOB. Kpome Toro, ero moceman pOCCHUCKUN TOCIAHHUK TPU 3JIEHTHEM ABOpE Tpad
BopoH110B, KaKOBOH, TO-BUIUMOMY, OTHOCUTCS K HEMY C BEIMYANIIUM JJOBEPUEM.

BBuay Bcex cux 0OCTOSITENBCTB U BBIPAKEHHOT'O UM CTPACTHOTO JKEJaHUs TIepeiaTh EPBYIO
napTuio nmuceM Mmapiiaina Kelita ¥ HECKOJIBKO €ro IJIAaHOB I COTJIACHIICA [¢ 3TUM], TIpH YCIIOBHU
ecnu rpad BopoH1ioB u monkoBHUK Ae Mupanaa o0s3ytorces, uyTo rpad BopoHIIOB ¢ mepBbIM ke
KyphEpPOM OTHPABUT €€ B-BY NMUChbMa U IUlaHbl Mapiiana Keiita, npeaBapsieMble MOUM ITUCbMOM
€€ U. B-BY OT 29-T0 CEeHTSOpS; U €Clu 5 MOIydy OTBET, HAlMCAHHBI COOCTBEHHOPYYHO €€ B-BOM
(xak MHe ObLTO O0emaHo) MMbo B. C-BOM, KOTOPBIM YOeIUT MEHs, YTO CHM BeChbMa Ba)KHbBIE
nucbMa Mapmiana Keita ¢ ero miaHaMu W MOUM COOCTBEHHBIM THCHMOM HMMIIEPATPHUIIS
JIOCTaBJICHBI JIMYHO €i. Bce 3TH MmpemocTOpOKHOCTH Jaldd MHE YBEPEHHOCTh B TOM, UYTO HH
MaJIeHIlasi 4acTh 3aMevaTeIbHbIX TuceM Mapinaia Kelita He monageT B pyKd HECBEIYIINX.

[TockonbKy OHM HMMEIOT CTOJb BEIUMKOE 3HaueHue i Poccum, BO BCSIKOM ciydae Jjist
TOCYyJIapblHU U €€ JOBEPEHHBIX MHUHHCTPOB, TO II€pBasl CBA3Ka, IIOCIAHHAs MHOK Yepes
MOJIKOBHUKA J1Ie MupaHy, Obla, Kak KaKeTcs, BpydeHa €€ B-By MEHee YeM MECSII] CITYCTS TocTie
TOTO0, KaK s nucan eil. Cue SBCTBYeT U3 MUChbMa, olydyeHHoro rpagoM BOpoHIIOBBIM, B KOEM,
KaK yBEpsUl MEHs MOJKOBHUK Je MupaHnjaa, ee B-BO COM3BOJIMIA MUJIOCTUBO U3BSICHUTD, CKOJIb



BBICOKOTO MHEHHS OHa O IICHHOCTH OymMar M MOHMX COOOIICHHWH €H, W 4YTO TMpu MepBOU
BO3MOXKHOCTH OOCTOSITEJIbHO HANWIIET MHE MO MOBOAY 3TuUX Oymar. OJHAaKo KOHYMHA KHS35
[ToreMKHHa U OTHE3] B. C-Ba B apMUIO JJIs 3aKJIFOUYEHUS MUpa C TypKaMH BBIHYIUJIU €€ B-BO, KaK
M3BECTUJI MEHSI ITOJIKOBHUK /1€ MupaH/ia, Ha BpeMs OTJIOXKUTh CBOM OTBET MHE.

Korma rpad BoponmoB cHoBa coOpaics oTmnpaBUTh Kypbepa B IlerepOypr, O3HAaYCHHBIH
MOJIKOBHUK J¢ MupaHna, y3HaB, 4TO s JEepXy HAroToBe Apyrue BaKHbIe MHCbMa Mapiiaia
Keiita, kou pemmusn OTBE3TH caM, YroBOPHJ MeHs (pa3 s elle He MOJy4sl OJaroCKJIOHHOTO
OTBETa €€ B-Ba Ha MOE IEPBOE IOCIAHHE) OMATh MPENOPYYUTh €My MOJl pPydaTelbCcTBO rpada
BoponiioBa npurotoBieHHbIE K TOMY BpeMEHH HOBBIE MHchbMa Mapiiana Keiita u otocnars ux
UMIIepaTpuIle ¢ KypbepoM, a UMEHHO HEKUM T-HOM CMHUPHOBBIM, OpaTOM PYCCKOTO CBAIICHHUKA
Cero TOCOJBbCTBA, OTOBIBIIUM 8-TO HOSOps MuHYBIIEro roga. K HMM ObLIM NPHIIOKEHBI
3alpOILIEHHbIE MHOIO YpE3BbIYAIHO Ba)KHBIE CBEJEHUS, COJEp)KaIIMecs B IHCbME MOEro
KOHCTaHTHHOIIOJILCKOTO JIpyra (KOTOPBIA IMONb3yeTcss MOUM [MOJHBIM]| JOBepueM) OT 27-TO
ceHTsa0ps 1791 r., rae nparoman [TopTel MOAPOOHO M31araeT pedb BEIIMKOTO BU3HPSL.

[Ipouuio yxxe yeTsipe Mecslla ¢ TeX Mop, Kak MOsl IOCTIEIHSS CBS3KA JUIsl €€ U. B-Ba, KAaKOBas
BJIO’KEHA B MAaKeT MOJKOBHUKA J€ MupaHabpl Ha HUMs €€ B-Ba, OTIpaBICHA C IMOCOJIbCKUM
KypbepoM, 100 oH [Mwupanaa] yntas MHE CBOE MMOCIaHHE K UMIIEPATPUIIE, MOATBEPIKAAIOIIEE,
4yTO 3T0 TaK. Ho, XOTsl y MEHsI €CThb OCHOBaHHUE I0JIaraTh, YTO C TOI'O BPEMEHU 10COJ, HE TOBOPS
YK€ 0 MOJKOBHUKE Je Mupane, HoJydlsl MHOKECTBO IIHCEM, 51 HE UMEI0 TI0Ka HUKaKOro OTBETa
WM 0cO0O0r0 OTKJIMKA HU OT €€ U. B-Ba, HU OT KOT0-JIN0O U3 €€ MUHUCTPOB. B cuity 3Toi U MHBIX
BECKMX NPUYMH M BCIEACTBUE COOCTBEHHOTO MOETO OECIOKOICTBa IO IOBOJY TaKOTO
MPOJOHKUTEILHOTO MOJYaHHS TMOCIE JAaHHBIX MHE TpadoM WM MOJKOBHUKOM J¢ Mupanmoi
CTOJIb TBEPIbIX 3aBepeHUi, OyATO UMIEpPATPHIA BBHICOKO LIEHUT MOHM JIOKYMEHTHI U ILIaHbI
(mpeaHasHaueHHble MapimianoM KeWTOM mpu JKU3HHM CHEeNHMaTbHO Il MEHs, Jalbl s MOr
oOpatutbcst Kk ummepaTtpuiie Poccun), a Takke BBHUIY BaKHOCTH COOOIICHHS, MOIYYEHHOTO
MHOIO U3 KOHCTaHTHHOIIONSI U JaTUPOBaHHOTO 27 ceHTsA0ps 1791 r., mpu3HaKCh, 4TO s KpalHe
BCTPEBOXKEH M Keyajl Obl JONOJIMHHO 3HAaTh 00 OTHOIIEHHUSX €€ B-Ba K CUM JJOKyMEHTaM; n0o
pacroJjararo ele MHOTUMH JAPYTUMH, OJIM3K0 Kacaromumucsa Poccuu, Kou pu MOEM HbIHEIIHEM
COCTOSTHUM TPEBOTH HE MOT'Y IIepeiaTh, I0Ka HE Y3HAI0 MHEHUE U BOJIIO €€ B-Ba.

CBou aparolieHHble OyMaru, OTHOCSIIMECS K €r0 COOCTBEHHBIM IUIaHAaM U IMOJIMTHKE, CTOJIb
MOXBAJIBHO, YECTHO U YCIIEIIHO MPOBOIUMON UM Bo ciaBy Poccun, mapiian KelT ocraBun mue,
na0bl s Ipe/ICTaBUII UX KOIMHU TOMY, KTO B MO€ BpeMsi Oyzer mpaButh Poccuei, momaras, 4Tto
CBEJIEHUS, KOU S M3 HHUX M3BIIEKY, HABEPHSAKA CHUILYT MHE IMOKPOBUTEILCTBO M YBa)KEHHUE
MOHapxa ¥ BCEX MUHHCTPOB — UCTUHHBIX MaTPUOTOB — UMIIEPHH, Il BETUUYMS KOTOPOH OH e/iBa
He u3Ben ceds, mpexae yem nokuHya Poccuto. OH Takke HaJesIcs, 4YTO pOCCUUCKUM rocynapb
HEMEJIJICHHO OT30BETCS, CTOMT JIMIIIL MHE mpenoaHectu ero [Keiita] okyMeHTBI WM O0TOCIATH
X HauiexamuMm obpasom. [[Ins mocimennero] He ObUTO, Kak s ayMan, Oojiee HAAEKHOTO U
0e30MmacHOTO MyTH, HEXKETU MPUOETHYTh K COJICUCTBUIO TTOCIIA €€ B-Ba.

51 HamepeBasica caM MOJHECTH 3TU OyMmaru, 0JHAKO TOPXKECTBEHHbIE YBEPEHUS MOJIKOBHHKA
ne MupaHsl OTHOCUTENBHO JIOBEpPHS, UCIIBITHIBAEMOT0 K HEMY €€ U. B-BOM, U €ro OJM30CTh C
3JIEIIHUM PYCCKUM TocioM rpadom BopoHIOBEIM, Oiaronaps KOMy MOXHO ObUIO MOPYYUTHCA,
4TO B €ro CIy)KeOHOM MakeTe MOs Mayka OyleT B COXPaHHOCTH, a COJEPKHMOE €€ OCTAHETCs
TalfHOM, MOOyAMI0O MEHS U Jajee MoJjlaraTbCs Ha IMOJIKOBHHMKA Je¢ MupaHay, HacTOATEIbHO
BBIPAXaBIIETO CHUJIbHOE J>KEJTaHHE OBITh IMOCPEJHUKOM B Tmepechlike 3Tux Oymar. OH 0e3
Kosie0aHul yTBepKAall, 4yTo, 110 €ro pacyeTaM, €€ B-BO He MOCKYIUTCS Ha MOXBAJIbI 33 yCep/ue,
NPOSIBIICHHOE UM B CeM NpeAnpusTtuu. Y MeHs [ke] Obutn BaxkHble nena Bo dpaniun u Becr-



Nupun. IToaToMy s X0Ten y3HaTh OTBET €€ M. B-Ba: JKEJIaeT JIM OHA BUAETh MeHS B Poccuu nnm
et yrogHo, 4ToObl U Ipyrue OyMaru MOero 0J1aropoJHOro poauya, Kacaromuecs Poccuu, Obutn
BbIC/IaHbl ed. M3-3a 3TOro si B TE€YEHWE MOYTH IIEJIOr0 ToJila HE CHEIIMJI OCYUIECTBUTH MOU
HaMmepeHus oTipaBuThesa B0 @pannuio u Becr-Muauto.

[Ipu cem mnpwiarairo BBIACPKKY M3 TMOCIEAHETO IMHCbMa, NPHUCIAHHOTO MHE U3
Koncrantunonons. Bes cBsizka uMeeT Uisi MEHS CIMIIKOM OOJbIIOE 3HAYEHHE, YTOOBI
PHUCKOBATH €I11€ KaKOK-TO YaCThIO €€ 10 TeX MOp, MOKA 5 HE JT0KAYCh YBEIOMIIEHUS OT €€ U. B-Ba
nmn ot Bac. Ilpunararo xonum MOMX NOpenplAylIMX IOCIaHui ee B-By. Hactosiuee nucbmo
OTIIPABJISI0 C MOUM JIOCTOMHBIM JPYyroM KamuTaHoOM poccuiickoro ¢uora J[xonHom Muepowm,
MOJIOJIBIM ~ JIBOPSSHUHOM, BEChbMa YBa)KA€MBIM TIPEJCTABUTENIEM CBOCH NPOdEeccCHu, Ube
OJaromnoxy4re M yCrexu st IPUHUMAI0 OJTU3KO K CEP/LlY U KOTO MpoITy He 000HTH BHUMaHHUEM B.
c-Ba. S moamepkuBar0 APYKECKME OTHOLIEHUS C €ro OTUOM M cembed. Bce mnucema,
nocellaeMble 1Mo Moemy azapecy Ha Jlxepmun-ctput, ngom Ne 60, Cent-xeiimc, JloHI0H,
WCIIPABHO JOXOJAT IO MEHS.

VMoo B. ¢-BO 00 OTBETE€ M OCTAIOCh C MCKPEHHUMH TOXKEJIAHUSMHU CYACThS €€ U. B-BY U
OnaroneHcTBUs Bawm, B. c-Ba mpeJaHHEHIINN 1 HIDKaWIIN ciyra

Jxon JlpamMmonp

E. c-By rpady Ocrepmany
[Tosryueno 7 mast 1792 r.
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